
RE\1272318RO.docx PE741.432v01-00

RO Unită în diversitate RO

Parlamentul European
2019-2024

Document de ședință

B9-0103/2023

8.2.2023

PROPUNERE DE REZOLUȚIE
depusă pe baza întrebărilor cu solicitare de răspuns oral B9-0000/2023 și 
B9-0000/2023

în conformitate cu articolul 136 alineatul (5) din Regulamentul de procedură

referitoare la prioritățile UE pentru cea de a 67-a sesiune a Comisiei ONU 
pentru Statutul Femeilor
(2022/2839(RSP))

Christine Anderson, Simona Baldassarre, Annika Bruna, Ivan David, 
Isabella Tovaglieri
în numele Grupului ID



PE741.432v01-00 2/4 RE\1272318RO.docx

RO

B9-0103/2023

Rezoluția Parlamentului European referitoare la prioritățile UE pentru cea de a 67-a 
sesiune a Comisiei ONU pentru Statutul Femeilor
(2022/2839(RSP))

Parlamentul European,

– având în vedere cea de-a 67-a sesiune a Comisiei ONU pentru Statutul Femeilor și tema 
sa prioritară – „Inovarea, schimbările tehnologice și educația în era digitală pentru 
atingerea egalității de gen și emanciparea tuturor femeilor și fetelor”,

– având în vedere articolul 157 alineatul (4) din Tratatul privind funcționarea Uniunii 
Europene,

– având în vedere întrebarea adresată Consiliului privind prioritățile UE pentru cea de-a 
67-a sesiune a Comisiei ONU pentru Statutul Femeilor (O-000004/2023 – 
B9-0000/2023),

– având în vedere întrebarea adresată Comisiei privind prioritățile UE pentru cea de-a 67-
a sesiune a Comisiei ONU pentru Statutul Femeilor (O-000005/2023 – B9-0000/2023),

– având în vedere articolul 136 alineatul (5) și articolul 132 alineatul (2) din 
Regulamentul său de procedură,

– având în vedere propunerea de rezoluție a Comisiei pentru drepturile femeii și egalitatea 
de gen,

– având în vedere articolul 136 alineatul (5) și articolul 132 alineatul (2) din 
Regulamentul său de procedură,

A. întrucât egalitatea de gen este un principiu fundamental al UE consacrat la articolul 2 
din Tratatul privind Uniunea Europeană și la articolul 23 din Carta drepturilor 
fundamentale;

B. întrucât rata fertilității la nivel mondial s-a redus la jumătate în ultimii șaptezeci de ani, 
iar unele națiuni europene se confruntă cu perspectiva reducerii la jumătate a populației 
lor până la sfârșitul secolului; întrucât rata fertilității în UE este cu mult sub nivelul 
sustenabil de 2,1 copii pe femeie, fiind de numai 1,5 copii pe femeie;

C. întrucât creșterea ratelor de infertilitate agravează problema iernii demografice din 
Europa, un factor care contribuie la această situație fiind decizia multor cupluri de a 
amâna filiația până la împlinirea de către viitorii părinți a unei vârste de aproximativ 35 
de ani sau după acest moment;

D. întrucât printre factorii din această categorie se numără și cazul mamelor încadrate în 
programe educaționale care trebuie să asigure un echilibru între studii și viața de 
familie,

1. adresează Consiliului recomandările următoare:
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a. să afirme angajamentul ferm al UE de a respecta competențele statelor membre, în 
măsura în care fiecare stat membru monitorizează, prin intermediul unor 
organisme independente, neideologizate și apolitice, în mod obiectiv și neutru, 
orice disparitate de gen reală din statul membru respectiv în ceea ce privește 
accesul la competențe digitale care ar ridica obstacole în calea independenței 
economice, a spiritului antreprenorial și a capacitării femeilor, în conformitate cu 
propria istorie, cultură și identitate;

b. să încurajeze statele membre să dezvolte și să promoveze granturi finanțate de stat 
care să faciliteze accesul femeilor la locurile de muncă din cadrul economiei 
digitale și din alte tipuri de întreprinderi nou-înființate;

c. să permită statelor membre să pună în aplicare formule care să combine viața 
privată și competențele digitale pentru femei și fete, prin echilibrarea vieții 
profesionale cu viața de familie; să încurajeze, în special, un echilibru între viața 
profesională și cea privată, cu obiectivul de a asigura o creștere a ratelor 
catastrofal de scăzute ale natalității și a indicatorilor demografici, de a sprijini 
filiația și de a reduce sărăcia și excluziunea socială;

d. să combată fenomenul „sancționării din cauza maternității”, care reprezintă 
dezavantajarea femeilor cu copii în comparație cu cele fără copii, având 
repercusiuni precum diferențele de remunerare, blocarea carierei și concedierea;

e. să se angajeze să sprijine ferm femeile a căror apartenență la sexul feminin este 
determinată biologic și nu „femeile în toată diversitatea lor”, expresie pe care 
Comisia și Consiliul au început să o folosească pentru a se referi la persoanele 
care aparțin, din punct de vedere biologic, sexului masculin, dar care se 
autoidentifică drept femei; să sublinieze efectul negativ pe care această 
autoidentificare pe criterii de gen îl are asupra drepturilor femeilor și să pună 
capăt promovării persistente a minorităților sexuale;

f. să încurajeze statele membre să ofere flexibilitate în ceea ce privește concediul de 
maternitate și să extindă concediul de paternitate; să promoveze politici familiale 
suplimentare, inclusiv crearea unor facilități cu caracter „structural-economic”, 
cum ar fi centrele de îngrijire a copiilor, sprijinul pentru prima sarcină, primele 
pentru îngrijirea pe timp de zi, serviciile de îngrijire la domiciliu a copiilor cu boli 
cronice sau cu handicap, precum și dezvoltarea bunăstării familiei pentru 
echilibrarea vieții de familie;

g. să nu vină în sprijinul eforturilor de promovare a imigrației ca soluție la scăderea 
bruscă a ratei natalității și pentru asigurarea de personal care să ocupe posturile 
vacante; să promoveze măsuri pentru a asigura succesul femeilor în contextul 
dobândirii competențelor digitale și în echilibru cu rolul lor de mame, care trebuie 
să fie lipsite de orice formă de asistențialism ideologic favorabil imigrației;

h. să încurajeze statele membre să pună în aplicare măsuri sociale pentru a proteja și 
a apăra femeile și fetele care lucrează de riscurile asociate cu „procesul de 
extragere a forței de muncă”, inclusiv prin abordarea unor aspecte critice, cum ar 
fi salariul minim pentru timpul de lucru efectiv, obiectivele excesiv de solicitante 
privind productivitatea muncii, practicile de forțare a persoanelor să lucreze 
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gratuit și impunerea altor sarcini care trebuie efectuate în timpul de lucru;

2. încredințează Președintei sarcina de a transmite prezenta rezoluție Consiliului, Comisiei, 
Vicepreședintelui Comisiei/Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și 
politica de securitate, precum și Reprezentantului special al UE pentru drepturile 
omului.


